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Polnilnik za baterije
Navodila za uporabo
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Zahvaljujemo se vam za nakup tega Sony polnilnika za baterije.

Pred uporabo polnilnika, prosimo, da pozorno preberite navodila in jih shranite za 
kasnejši vpogled.
Označna tablica s podatki o zahtevah električne energije, porabi in drugem se nahaja 
na dnu naprave.

OPOZORILA
Da zmanjšate nevarnost požara ali električnega udara:
1) ne izpostavljajte enote dežju ali vlagi,
2) ne postavljajte predmetov z vodo (npr. vaz) na napravo. 

POZOR
●● Te naprave ne uporabljajte v ozkem prostoru, npr. med steno in kosom pohištva.
●● Napravo za uporabo priključite v bližnjo stensko vtičnico. Tudi če lučka za 
polnjenje ne sveti, napajanje ni izklopljeno. Če se med uporabo te naprave pojavijo 
kakršnekoli težave, jo odklopite iz stenske vtičnice, da popolnoma izklopite 
napajanje.

Naprava je povezana z omrežnim napajanjem vse dokler je priključena v stansko 
vtičnico, čeprav je sama naprava izklopljena.

Ne izpostavljajte baterij prekomerni vročini, na primer sončni svetlobi, ognju ali 
podobnem.
Naprava je testirana in ustreza omejitvam, določenim s predpisi EMC, za uporabo 
priključnega kabla, krajšega od 3 metrov. 

Opombe za uporabnike iz držav v katerih veljajo EU direktive:
Proizvajalec te naprave je podjetje Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 
108-0075 Japonska. Pooblaščen predstavnik za EMC in varnost naprave je Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemčija. Za servis in 
zadeve v zvezi z garancijo se, prosimo, obrnite na naslov, ki je naveden na ločenem 
garancijskem listu.

Odstranjevanje stare električne in elektronske opreme 
(uporabno v Evropski Uniji in drugih evropskih državah kjer se 
odpadki zbirajo ločeno):
S to napravo se ne sme ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki. 
Napravo odstranite na primernem zbirnem mestu za recikliranje 
električne in elektronske opreme. S primerno odstranitvijo te naprave 
boste preprečili potencialne negativne posledice za okolje ali zdravje 
ljudi do katerih lahko privede neprimerna odstranitev te naprave. 

Recikliranje materialov pomaga ohranjati naravne vire. Za podrobnejše informacije 
o odstranitvi te naprave, prosimo, da povprašate pri lokalnem podjetju za ravnanje z 
odpadki ali pri prodajalcu kjer ste napravo kupili.

Opombe za uporabo
Ta naprava ni zaščitena proti prahu, vlagi ali vodi.

Jamstvo za shranjene podatke
Jamstva za izgubo podatkov, ki jih je povzročilo nepravilno delovanje polnilnika za 
baterije, ni.

Neprimerna postavitev naprave
Naprave ne postavljajte na naslednja mesta, ne glede na to ali je v uporabi ali 
shranjena.  Neupoštevanje lahko privede do nepravilnega delovanja.
●● Naprave ne postavite na mesto, ki je izpostavljeno neposredni sončni svetlobi (npr. 
polica v avtu), ali v bližino grelnih naprav. V nasprotnem primeru se lahko naprava 
poškoduje ali preneha delovati pravilno.
●● Naprave ne postavljajte na mesta, ki so izpostavljena prekomernemu tresenju.
●● Naprave ne postavljajte na mesta, ki so izpostavljena močnemu elektromegnetnemu 
sevanju.
●● Naprave ne postavljajte na mesta kjer je veliko peska.  
Na mestih kot so obale, kjer je veliko peska ali kjer se lahko pojavijo peščeni oblaki 
napravo zaščitite pred peskom in prahom. Obstaja možnost nepravilnega delovanja.

Previdno pri uporabi
●● Priključite napravo v bližnjo stensko vtičnico. Tudi če lučka za polnjenje ne sveti, 
napajanje ni izklopljeno. Če se med uporabo te naprave pojavijo kakršnekoli težave, 
jo odklopite iz stenske vtičnice, da popolnoma izklopite napajanje.
●● Te naprave ne uporabljajte v ozkem prostoru, npr. med steno in kosom pohištva.
●● Ko polnite baterijski vložek, ga vstavite popolnoma v polnilnik.
●● Če baterija ni pravilno vstavljena, se lahko priključek za baterijo poškoduje.
●● Ko je polnjenje zaključeno, baterijo odstranite iz polnilnika, da jo zavarujete.
●● Napravo zavarujte pred padci in mehanskimi udarci.
●● Naprave ne postavljajte v bližino televizijskih ali radijskih sprejemnikov. Šum te 
naprave lahko vpliva na delovanje bližnjega televizijskega ali radijskega sprejemnika.
●● Po uporabi napravo odklopite iz stenske vtičnice. Ko odklapljate napravo, povlecite 
za vtič. Nikoli ne vlecite za kabel.
●● Pazite, da kovinski predmeti ne pridejo v stik s kovinskimi deli te naprave. V 
nasprotnem primeru lahko pride do kratkega stika, ki lahko poškoduje napravo.
●● Med in takoj po končanem polnjenju utegneta biti baterija in enota topla.
●● USB priključek na enoti je namenjen samo izhodu. Ne priključujte ga v USB vrata 
na računalniku, utd. S tem bi utegnili povzročiti okvaro.
●● Nekaterih USB naprav z možnostjo polnjenja ni mogoče uporabljati s to enoto. 
Poleg tega nekatere naprave med polnjenjem ne bodo delovale. Preverite 
specifikacije polnjenja v navodilih za uporabo naprave.
●● Opozarjamo vas, da utegnejo nekatere naprave nenadoma izgubiti vhodne podatke 
(input memory), tudi če jih uporabljate z USB priključkom na enoti. (Podrobnosti 
si oglejte v navodilih za uporabo, priloženih napravi), Vedno ustvarite varnostno 
kopijo podatkov. Sony ne odgovarja za kakršnokoli izgubo vhodnih podatkov (input 
memory) pri uporabi te enote.
●● Pred uporabo enote se prepričajte, ali tok in napetost ustrezata stenski vtičnici.
●● V nekaterih pogojih uporabe USB priključka na enoti, se utegne enota iz varnostnih 
razlogov samodejno izklopiti, če je vhodni tok previsok. 
●● Sony ne zagotavlja delovanja enote, če jo uporabljate z USB vrati ali USB 
podaljškom. 
●● Vedno upoštevajte določeni način povezave USB kabla, priloženega napravi.
●● Če enote ne uporabljate, izključite USB kabel iz USB priključka in jo shranite.

Vzdrževanje
●● Če se naprava umaže, jo obrišite z mehko, suho krpo.
●● Če se naprava zelo umaže, jo obrišite s krpo na katero nanesete majhno količino 
nevtralnega čistila. Za tem napravo temeljito obrišite.
●● Ne uporabljajte redčil, bencina, alkohola in drugih podobnih sredstev za čiščenje te 
naprave, saj lahko poškodujete površino naprave.
●● Če uporabljate kemično obdelano čistilno krpo, preberite navodila, ki spremljajo 
krpo.
●● Če uporabljate hlapljivo čistilo kot so insekticidi ali če je naprava dalj časa v stiku z 
gumo ali umetnimi materiali, se lahko naprava poškoduje.
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V stensko vtičnico

USB kabel, združljiv z napravo

USB kabel, združljiv z 
napravo

USB naprava z možnostjo 
polnjenja (videokamera, itd.)

V stensko vtičnico



Funkcije
Polnilnik za baterije BC-QM1 lahko uporabljate na naslednji način.
●● Enota lahko polni Sonyjeve naprave (videokamere itd.) z uporabo združljivega USB 
kabla (funkcija USB omrežnega napajalnika).
●● Enoto lahko uporabite kot polnilnik za Sonyjeve baterije »InfoLITHIUM« (serija V/
serija H/ serija P/serija W/ serija M). (funkcija polnilnika za baterije)

Način delovanja enote
●● Funkcijo USB omrežnega napajalnika in funkcijo polnjenja baterij lahko uporabljate 
hkrati (način: Simultaneous charge).
●● Ta enota lahko polni baterijo hitreje kot običajno, če pritisnete na tipko za hitro 
polnjenje (način: Quick charge).

Način delovanje Polnjenje baterije USB izhod Tipka za hitro 
polnjenje

Način 
»Simultaneous 
charge« (hkratno 
polnjenje)

Običajno polnjenje Omogočeno Izklopljeno

Način »Quick 
charge« (hitro 
polnjenje)

Hitro polnjenje Onemogočeno Vklopljeno

Baterije »InfoLITHIUM« (serija V/serija H/ serija P/serija W/ serija M) imajo 
oznako / / / /  .
»InfoLITHIUM« je blagovna znamka korporacije Sony.

●● Enote ni mogoče uporabljati za polnjenje nikelj-kadmijevih in nikelj metal-
hibridnih baterij. 
●● Enoto lahko uporabljate za polnjenje baterij »InfoLITHIUM« (serija V/serija H/ 
serija P/serija W/ serija M).

 Opis delov
1	 Indikator stanja polnjenja
2	 Lučka CHARGE
3	 Tipka za hitro polnjenje
4	 USB priključek
5	 Priključek za baterijo (za serijo M)
6	 Priključek za baterijo (za serijo V/H/P)
7	 Priključek za baterijo (za serijo W)
8	 Oznaka  (za za serijo M/V/H/P)
9	 Oznaka  (za za serijo W)
10	Omrežni vhodni priključek

Polnjenje baterijskega vložka
Baterijski vložek se polni z vstavitvijo vložka v polnilnik.
1	 Vstavljanje baterije.

InfoLITHIUM serije V/H/P (glej sliko )
InfoLITHIUM serije M (glej sliko ) 
	Naravnajte oznako  na bateriji z oznako  na enoti in vstavite baterijo.
	Potisnite baterijo v smeri, prikazani na sliki.
InfoLITHIUM serije W (glej sliko )
	Naravnajte oznako  na bateriji z oznako  na enoti. Vzpostavite povezavo 

med baterijo in priključki na enoti (za serijo W).
	Potisnite baterijo v smeri, prikazani na sliki, dokler ni povsem vstavljena v 

enoto.
2	 Priklopite napajalni kabel v to enoto in ga nato priklopite v stensko 

vtičnico (slika ).
Oranžna lučka CHARGE za polnjenje zasveti in polnjenje se prične. Lučka 
CHARGE za polnjenje ugasne, ko je baterija 90% polna. 
Indikator stanja polnjenja se izklopi, ko je polnjenje zaključeno (Full charge).

Opombe
●● Ne dvigujte enote tako, da držite za baterijo.
●● Pazite, da z baterijo ne udarite v enoto.
●● Pazite, da si med vstavljanjem ali odstranjevanjem ne priščipnete prstov.

Odstranjevanje baterijskega vložka:
InfoLITHIUM serije V/H/P  
InfoLITHIUM serije M 
Odstranite baterijo tako, da jo premaknete v nasprotni smeri kot pri vstavitvi.

InfoLITHIUM serije W 
Dvignite baterijo in jo odstranite.

Približni status polnjenja lahko preverite preko indikatorja statusa polnjenja.
,  ... izklopljen,   ,  ... osvetljen

Indikator stanja polnjenja Lučka CHARGE
Takoj po vstavitvi baterije  
- 30 %
30 % - 60 %
60 % - 90 %
90 % - popolno polnjenje

Popolno polnjenje 
zaključeno

Nivo polnjenja, ki ga prikazuje indikator statusa polnjenja in odstotki v zgornji tabeli 
so približne vrednosti.
Dejanski status je odvisen od temperature okolice ali pogojev uporabe baterijskega 
vložka.

Čas polnjenja
V naslednji tabeli je prikazan čas polnjenja baterije, ki je povsem prazna.
Baterija NP-FH50 NP-FV50 NP-FV70 NP-FV100
Čas popolnega 
polnjenja 170 195 400 750

Baterija NP-FW50 NP-FM500H NP-FM50 NP-QM71D NP-QM91D
Čas popolnega 
polnjenja 145 270 205 395 620

●● Približno število minut za popolno polnjenje prazne baterije.
●● Za več informacij o življenjski dobi baterijskega vložka glejte navodila za uporabo 
naprave.
●● Čas polnjenja se lahko razlikuje glede na stanje baterijskega vložka ali temperature 
prostora.
●● Navedeni čas polnjenja velja za izpraznjen baterijski vložek, ki ga je izpraznila 
uporaba v fotoaparatu pri temperaturi delovanja 25 °C.

Temperatura prostora pri polnjenju
Temperatura med polnjenjem naj bo v območju med 0 °C in 40 °C.
Za najboljšo učinkovitost baterije priporočamo polnjenje pri temperaturah med   
10 °C in 30 °C.

Opombe
●● Če lučka za polnjenje ne zasveti, preverite, ali je baterijski vložek popolnoma 
vstavljen v polnilnik.
●● Če v polnilnik vstavite napolnjen baterijski vložek, lučka za polnjenje zasveti in nato 
ugasne.
●● Baterijski vložek, ki ga niste uporabljali dalj časa, se lahko polni dlje kot običajno.

Uporaba enote z USB kablom (glejte sliko )
1	 Priključite napravo v to enoto.
2	 Napajalni kabel priključite na to enoto in v električno vtičnico.

Napajanje se začne samodejno.
Napajanje se ne začne, če sveti lučka za hitro polnjenje. Pred uporabo enote 
pritisnite na tipko 	za hitro polnjenje, da se izklopi.

3	 Po končanem popolnem polnjenju enote odstranite to enoto in 
priključeno napravo.

Opombi
●● USB kabel tej enoti ni priložen. Pripravite USB kabel, ki je združljiv z napravo.
●● Morda bo na enoti potrebno opraviti nekaj nastavitev, da boste lahko uporabili 
funkcijo USB omrežnega napajalnika. Funkcije in tehnični podatki so odvisni od 
modela naprave. Podrobnosti si oglejte v navodilih za uporabo naprave.  

Priključitev te enote na napravo z USB kablom 
med polnjenjem baterijskega vložka (način 
hkratnega polnjenja)
Ta enota lahko hkrati polni baterijski vložek in napaja napravo, ki je priključena z 
USB kablom. Več informacij o namestitvi baterijskega vložka najdete pod »Polnjenje 
baterijskega vložka«.Več informacij o priključitvi druge naprave najdete pod 
»Uporaba te enote z USB kablom«.

Krajši čas polnjenja (način »Quick charge«)
Med polnjenjem baterije pritisnite na tipko »Quick charge«, da bo čas polnjenja krajši. 
Tipka za hitro polnjenje zasveti oranžno

Opombi
●● Načinov »Simultaneous charge mode« in »Quick charge mode« ni mogoče 
uporabiti hkrati. 
Ko se hitro polnjenje začne, se napajanje naprave, priključene prek 
USB kabla, ustavi. Pred uporabo vedno preverite stanje naprave.                                                     
Ko je hitro polnjenje končano, se napajanje naprave, priključene prek USB kabla, 
ponovno začne.
●● Enota ne bo preklopila na način hitrega polnjenja, če je v enoti ni vstavljene baterije. 
Pred uporabo tipke za hitro polnjenje vedno preverite, ali je baterija vstavljena v 
enoto.

 Čas polnjenja v načinu hitrega polnjenja
Baterija NP-FH50 NP-FV50 NP-FV70 NP-FV100
Čas popolnega 
polnjenja 70 80 125 230

Baterija NP-FW50 NP-FM500H NP-FM50 NP-QM71D NP-QM91D
Čas popolnega 
polnjenja 115 160 140 225 330

●● Približno število minut za popolno polnjenje prazne baterije.
●● Čas polnjenja se lahko razlikuje glede na stanje baterijskega vložka ali temperature 
prostora.
●● Navedeni čas polnjenja velja za izpraznjen baterijski vložek, ki ga je izpraznila 
uporaba v fotoaparatu pri temperaturi delovanja 25 °C.

Ta enota omogoča uporabo pri napetostih 100V do 240V. 
Ne uporabljajte elektronskega prilagojevalnika napetosti, saj lahko to povzroči 
nepravilno delovanje te enote.
Oblika stenske vtičnice je odvisna od države. Preverite pred potovanjem. 

Odpravljanje napak
Če lučka za polnjenje utripa, sledite naslednjim navodilom.
Lučka za polnjenje lahko utripa na dva načina
Utripa počasi: Zasveti in ugasne vsake 1,5 sekunde.
Utripa hitro: Zasveti in ugasne vsake 0,15 sekunde.
Kar morate storiti je odvisno od načina utripanja lučke za polnjenje.
Ko lučka za polnjenje utripa počasi
Polnjenje je začasno prekinjeno. Polnilnik je v stanju pripravljenosti.
Če je temperatura v prostoru izven primernega razpona, se polnjenje prekine 
samodejno.
Ko je temperatura v prostoru ponovno v primernem razponu, lučka za polnjenje 
prične svetiti in polnjenje se nadaljuje.
Priporočamo, da baterijo polnite pri temperaturah med 10 °C in 30 °C.
Ko lučka za polnjenje utripa hitro

Ko baterijo polnite prvič, v enem od naslednjih situacij, lučka za polnjenje utripa 
hitro.
V tem primeru odstranite baterijo iz naprave in jo ponovno vstavite in napolnite.
	Če je bila baterija neuporabljena dalj časa.
	Če je bila baterija dalj časa nameščena v fotoaparatu.
	Takoj po nakupu baterije.

Če lučka za polnjenje še vedno utripa hitro, sledite naslednjim navodilom.

Prosimo, da težavo z izdelkom javite najbližjemu Sony prodajalcu.

Odstranite baterijski vložek, ki se polni, ter ga nato ponovno namestite v 
polnilnik.

Lučka za polnjenje še vedno 
utripa:   
Namestite drug baterijski vložek.

Lučka za polnjenje zasveti in nato 
ugasne:
Če lučka ugasne, ker je polnjenje 
zaključeno, ni težave.

Lučka za polnjenje še vedno 
utripa: 
  Težava je s to napravo.

Lučka za polnjenje zasveti in nato 
ugasne:
Če lučka ugasne, ker je polnjenje 
zaključeno, je težava v prvem 
baterijskem vložku, ki ste ga vstavili.

Baterije ni mogoče polniti.
●● Enota ni priključena v omrežno vtičnico.

{{ Priključite omrežni kabel v enoto in v stensko vtičnico.
●● Baterija ni pravilno vstavljena.

{{ Pravilno vstavite baterijo.

Naprava, priključena z USB kablom, ne deluje.
●● Enota ni priključena v stensko vtičico.

{{ Priključite omrežni kabel v enoto in v stensko vtičnico.
●● Napravo, priključeno v enoto, je potrebno nastaviti.

{{Oglejte si navodila za uporabo priključene 
●● Enota je nastavljena na način hitrega polnjenja.

{{ Če je enota nastavljena na način hitrega polnjenja, se napajanje naprave, 
priključene z USB kablom, ustavi. 
Uporabite tipko za hitro polnjenje in se prepričajte, ali lučka na tipki ugasne.

Tehnični podatki:
Vhod 100 V - 240 V AC   50 Hz/60 Hz 

0,38 A
Izhod 8,4 V DC   1.600 mA (BATTERY CHARGE) 

5 V DC  1.500 mA (USB POWER 5 V 1500 mA)
Temperatura delovanja 0 °C do 40 °C
Temperatura hranjenja –20 °C do +60 °C
Mere (približno) 67 mm × 49 mm × 105 mm (š/v/g)
Masa Približno 170 g
Vsebina Polnilnik za baterije (BC-QM1) (1) 

Napajalni kabel (1) 
Natisnjena dokumentacija

Pridržujemo si pravico do spremembe zasnove in tehničnih specifikacij brez 
vnaprejšnjega opozorila.


